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Chapter 3

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וְאֵ֛לֶּה1
А–ово–су
H0428

ת תּוֹלְדֹ֥
потомци
H8435

ן אַהֲרֹ֖
Аронови
H0175

ה וּמֹשֶׁ֑
и–Мојсијеви
H4872

בְּי֗וֹם
у–дан
H3117

ר דִּבֶּ֧
кад–говори
H1696

יְהוָה֛
Господ
H3068

אֶת־
—
H0854

ה מֹשֶׁ֖
Мојсију
H4872

בְּהַ֥ר
на–гори
H2022

סִינָֽי׃
Синајској
H5514

A ovo je pleme Aronovo i Mojsijevo, kad Gospod govori s Mojsijem na gori sinajskoj.

וְאֵ֛לֶּה2
А–ово–су
H0428

שְׁמ֥וֹת
имена
H8034

נֵי־ בְּֽ
синова

ן אַהֲרֹ֖
Аронових
H0175

׀הַבְּכ֣וֹר 
прворођени
H1060

נָדָ֑ב
Надав
H5070

וַאֲבִיה֕וּא
и–Авијуд
H0030

אֶלְעָזָר֖
Елеазар
H0499

ר׃ וְאִיתָמָֽ
и–Итамар
H0385

I ovo su imena sinova Aronovih: prvenac Nadav, pa Avijud i Eleazar i Itamar.

לֶּה3 אֵ֗
То–су
H0428

שְׁמוֹת֙
имена
H8034

בְּנֵי֣
синова

ן אַהֲרֹ֔
Аронових
H0175

הַכֹּהֲנִ֖ים
свештеника
H3548

ים הַמְּשֻׁחִ֑
помазаних
H4886

אֲשֶׁר־
којима

א מִלֵּ֥
напунише
H4390

ם יָדָ֖
руке
H3027

ן׃ לְכַהֵֽ
да–врше–свештенство
H3547

To su imena sinova Aronovih, sveštenika, koji biše pomazani i posvećeni da vrše službu svešteničku.

וַיָּ֣מָת4
И–умре
H4191

נָדָ֣ב
Надав
H5070

וַאֲבִיה֣וּא
и–Авијуд
H0030

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָ֡ה
Господом
H3068

הַקְרִבָם֩ בְּֽ
кад–принесоше
H7126

שׁ אֵ֨
огањ
H0784

ה זָרָ֜
туђи

לִפְנֵי֤
пред
H6440

יְהוָה֙
Господом
H3068

ר בְּמִדְבַּ֣
у–пустињи

י סִינַ֔
Синајској
H5514

וּבָנִ֖ים
а–синова

לאֹ־
не
H3808

הָי֣וּ
имаху
H1961

לָהֶם֑
они

וַיְכַהֵ֤ן
и–вршаше–свештенство
H3547

אֶלְעָזָר֙
Елеазар
H0499

ר יתָמָ֔ וְאִ֣
и–Итамар
H0385

עַל־
пред

פְּנֵי֖
лицем
H6440

ן אַהֲרֹ֥
Арона
H0175

ם׃ אֲבִיהֶֽ
оца–њиховог
H0001

פ
(одељак)

Ali pogibe Nadav i Avijud pred Gospodom, kad prinesoše oganj tuđ pred Gospodom u pustinji sinajskoj; i ne 
imaše dece; zato Eleazar i Itamar otpravljahu službu svešteničku za života Arona, oca svog.

ר5 וַיְדַבֵּ֥
И–рече
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи
H0559

A Gospod reče Mojsiju govoreći:

הַקְרֵב6֙
Доведи
H7126

אֶת־
—
H0853

ה מַטֵּ֣
племе
H4294

י לֵוִ֔
Левијево
H3878

הַעֲמַדְתָּ֣ וְֽ
и–постави–их
H5975

אֹת֔וֹ
—
H0853

לִפְנֵי֖
пред
H6440

ן אַהֲרֹ֣
Арона
H0175

הַכֹּהֵן֑
свештеника
H3548

וְשֵׁרְת֖וּ
и–нека–му–служе
H8334

אֹתֽוֹ׃
—
H0853
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Kaži neka pristupi pleme Levijevo, i postavi ga pred Aronom sveštenikom da mu služe,

וְשָׁמְר֣ו7ּ
И–нека–чувају
H8104

אֶת־
—
H0853

מִשְׁמַרְתּ֗וֹ
дужност–његову
H4931

וְאֶת־
и
H0853

מִשְׁמֶרֶ֙ת֙
дужност
H4931

כָּל־
целе
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
заједнице
H5712

לִפְנֵי֖
пред
H6440

הֶל אֹ֣
шатором
H0168

מוֹעֵד֑
састанка
H4150

ד לַעֲבֹ֖
да–врше
H5647

אֶת־
—
H0853

ת עֲבֹדַ֥
службу
H5656

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
шатора
H4908

i da rade za nj i za sav zbor pred šatorom od sastanka služeći šatoru,

וְשָׁמְר֗ו8ּ
И–нека–чувају
H8104

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
сав
H3605

֙ כְּלֵי
прибор
H3627

הֶל אֹ֣
шатора
H0168

ד מוֹעֵ֔
састанка
H4150

וְאֶת־
и
H0853

רֶת מִשְׁמֶ֖
дужност
H4931

בְּנֵי֣
синова

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевих
H3478

ד לַעֲבֹ֖
да–врше
H5647

אֶת־
—
H0853

ת עֲבֹדַ֥
службу
H5656

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
шатора
H4908

i da čuvaju sve posuđe u šatoru od sastanka, i da straže za sinove Izrailjeve služeći šatoru.

וְנָתַתָּה9֙
И–даћеш
H5414

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Левите
H3881

ן לְאַהֲרֹ֖
Арону
H0175

וּלְבָנָי֑ו
и–синовима–његовим

נְתוּנִ֨ם
дати
H5414

נְתוּנִ֥ם
дати
H5414

הֵמָּ֙ה֙
они–су
H1992

ל֔וֹ
њему

מֵאֵ֖ת
од
H0854

בְּנֵי֥
синова

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевих
H3478

Pa ćeš dati Levite Aronu i sinovima njegovim; oni su darovani njemu između sinova Izrailjevih.

וְאֶת־10
А
H0853

ן אַהֲרֹ֤
Арона
H0175

וְאֶת־
и
H0853

֙ בָּנָיו
синове–његове

ד תִּפְקֹ֔
постави

וְשָׁמְר֖וּ
и–нека–чувају
H8104

אֶת־
—
H0853

כְּהֻנָּתָ֑ם
свештенство–своје
H3550

וְהַזָּ֥ר
а–странац

ב הַקָּרֵ֖
који–приступи
H7126

ת׃ יוּמָֽ
нека–се–погуби
H4191

פ
(одељак)

A Arona i sinove njegove postavi da vrše svešteničku službu svoju; ako li bi ko drugi pristupio, da se pogubi.

ר11 וַיְדַבֵּ֥
И–рече
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи
H0559

Još reče Gospod Mojsiju govoreći:

י12 וַאֲנִ֞
А–ја
H0589

הִנֵּ֧ה
ево
H2009

חְתִּי לָקַ֣
узех
H3947

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֗ם
Левите
H3881

מִתּוֹךְ֙
између
H8432

בְּנֵי֣
синова

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевих
H3478

חַת תַּ֧
уместо
H8478

כָּל־
сваког
H3605

בְּכ֛וֹר
првенца
H1060

טֶר פֶּ֥
који–отвара

חֶם רֶ֖
материцу
H7358

מִבְּנֵי֣
од–синова

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевих
H3478

יוּ וְהָ֥
и–биће
H1961

י לִ֖
моји

ם׃ הַלְוִיִּֽ
Левити
H3881

Evo uzeh Levite između sinova Izrailjevih za sve prvence što otvaraju matericu među sinovima Izrailjevim; zato će 
moji biti Leviti.
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י13 כִּ֣
Јер

֮ לִי
мој–је

כָּל־
сваки
H3605

בְּכוֹר֒
прворођенац
H1060

בְּיוֹם֩
у–дан
H3117

י הַכֹּתִ֨
кад–побих
H5221

כָל־
све
H3605

בְּכ֜וֹר
прворођенце
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

יִם מִצְרַ֗
Мисирској
H4714

שְׁתִּי הִקְדַּ֨
посветих
H6942

י לִ֤
себи

כָל־
сваког
H3605

בְּכוֹר֙
првенца
H1060

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
у–Израиљу
H3478

ם מֵאָדָ֖
од–човека
H0120

עַד־
до
H5704

בְּהֵמָה֑
животиње
H0929

י לִ֥
моји

יִהְי֖וּ
нека–буду
H1961

אֲנִ֥י
ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

ס
(одељак)

Jer je moj svaki prvenac; od onog dana kada pobih sve prvence u zemlji misirskoj, posvetih sebi svakog prvenca u 
Izrailju od čoveka do živinčeta; moji će biti; ja sam Gospod.

ר14 וַיְדַבֵּ֤
И–рече
H1696

יְהוָה֙
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Мојсију
H4872

ר בְּמִדְבַּ֥
у–пустињи

סִינַי֖
Синајској
H5514

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

Još reče Gospod Mojsiju u pustinji sinajskoj govoreći:

פְּקֹד15֙
Изброј

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֣
синове

י לֵוִ֔
Левијеве
H3878

ית לְבֵ֥
по–домовима

ם אֲבֹתָ֖
отаца–њихових
H0001

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
по–породицама–њиховим
H4940

כָּל־
све
H3605

זָכָר֛
мушкарце
H2145

מִבֶּן־
од–једног

דֶשׁ חֹ֥
месеца
H2320

עְלָה וָמַ֖
навише
H4605

ם׃ תִּפְקְדֵֽ
изброј–их

Izbroj sinove Levijeve po domovima otaca njihovih, po porodicama njihovim, sve muškinje od meseca dana i više 
izbroj.

ד16 וַיִּפְקֹ֥
И–изброја

אֹתָ֛ם
их
H0853

ה מֹשֶׁ֖
Мојсије
H4872

עַל־
по

י פִּ֣
речи
H6310

יְהוָה֑
Господњој
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֖
како

ה׃ צֻוָּֽ
му–би–заповеђено
H6680

I Mojsije ih izbroja po zapovesti Gospodnjoj, kako mu bi zapoveđeno.

הְיוּ־17 וַיִּֽ
И–беху
H1961

לֶּה אֵ֥
ови
H0428

בְנֵֽי־
синови

לֵוִ֖י
Левијеви
H3878

בִּשְׁמֹתָ֑ם
по–именима–својим
H8034

גֵּרְשׁ֕וֹן
Гирсон
H1648

וּקְהָ֖ת
и–Кат
H6955

י׃ וּמְרָרִֽ
и–Мерарије
H4847

I behu sinovi Levijevi po imenu ovi: Girson i Kat i Merarije.

וְאֵ֛לֶּה18
А–ово–су
H0428

שְׁמ֥וֹת
имена
H8034

נֵי־ בְּֽ
синова

גֵרְשׁ֖וֹן
Гирсонових
H1648

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
по–породицама–њиховим
H4940

לִבְנִ֖י
Ловнија
H3845

י׃ וְשִׁמְעִֽ
и–Симеја
H8096

A ovo su imena sinova Girsonovih po porodicama njihovim: Lovenije i Semej.

וּבְנֵי19֥
А–синови

קְהָ֖ת
Катови
H6955

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
по–породицама–њиховим
H4940

עַמְרָ֣ם
Амрам
H6019

ר וְיִצְהָ֔
и–Исар
H3324

חֶבְר֖וֹן
Хеврон

ל׃ וְעֻזִּיאֵֽ
и–Озило
H5816

A sinovi Katovi po porodicama svojim: Amram i Isar, Hevron i Ozilo.

וּבְנֵי20֧
А–синови

י מְרָרִ֛
Мераријеви
H4847

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
по–породицама–њиховим
H4940

מַחְלִ֣י
Молија
H4249

י וּמוּשִׁ֑
и–Мусија
H4187

לֶּה אֵ֥
то–су
H0428

הֵ֛ם
—
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֥
породице
H4940

הַלֵּוִ֖י
Левијеве
H3881

ית לְבֵ֥
по–домовима

ם׃ אֲבֹתָֽ
отаца–њихових
H0001
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A sinovi Merarijevi po porodicama svojim: Malije i Musije. To su porodice levitske po domovima otaca svojih.

לְגֵרְ֣שׁ֔וֹן21
Од–Гирсона
H1648

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
породица
H4940

י הַלִּבְנִ֔
Ловнијина
H3846

חַת וּמִשְׁפַּ֖
и–породица
H4940

הַשִּׁמְעִי֑
Симејина
H8097

אֵלֶּ֣ה
то–су
H0428

ם הֵ֔
—
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֖
породице
H4940

י׃ הַגֵּרְשֻׁנִּֽ
Гирсонове
H1649

Od Girsona porodica Lovenijeva i porodica Semejeva. To su porodice Girsonove.

פְּקֻדֵיהֶם22֙
Избројаних–од–њих

ר בְּמִסְפַּ֣
по–броју
H4557

כָּל־
свих
H3605

ר זָכָ֔
мушкараца
H2145

מִבֶּן־
од–једног

דֶשׁ חֹ֖
месеца
H2320

וָמָעְ֑לָה
навише
H4605

ם דֵיהֶ֔ פְּקֻ֣
избројаних–од–њих

שִׁבְעַ֥ת
седам
H7651

ים אֲלָפִ֖
хиљада
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
и–пет
H2568

מֵאֽוֹת׃
стотина
H3967

A izbrojanih među njima, kad se izbroja sve muškinje od meseca dana i više, beše ih izbrojanih svega sedam 
hiljada i pet stotina.

ת23 מִשְׁפְּחֹ֖
Породице
H4940

הַגֵּרְשֻׁנִּ֑י
Гирсонове
H1649

י אַחֲרֵ֧
иза

ן הַמִּשְׁכָּ֛
шатора
H4908

יַחֲנ֖וּ
нека–се–утаборе
H2583

יָֽמָּה׃
на–западу
H3220

Porodice Girsonove stajahu u logor iza šatora sa zapada.

יא24 וּנְשִׂ֥
А–поглавар

ית־ בֵֽ
дома

אָ֖ב
очевског
H0001

לַגֵּרְשֻׁנִּ֑י
за–Гирсонове
H1649

ף אֶלְיָסָ֖
Елијасаф
H0460

בֶּן־
син

ל׃ לָאֵֽ
Лаилов
H3815

A starešina od doma otačkog u porodicama Girsonovim beše Elisaf, sin Dailov.

וּמִשְׁמֶ֤רֶת25
А–дужност
H4931

בְּנֵֽי־
синова

֙ גֵרְשׁוֹן
Гирсонових
H1648

הֶל בְּאֹ֣
у–шатору
H0168

ד מוֹעֵ֔
састанка
H4150

ן הַמִּשְׁכָּ֖
шатор
H4908

הֶל וְהָאֹ֑
и–покривач
H0168

הוּ מִכְסֵ֕
покривало–његово
H4372

ךְ וּמָסַ֕
и–завеса
H4539

תַח פֶּ֖
на–улазу
H6607

הֶל אֹ֥
шатора
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
састанка
H4150

A sinovi Girsonovi čuvahu u šatoru od sastanka šator i naslon, pokrivač njegov i zaves na vratima šatora od 
sastanka,

וְקַלְעֵי26֣
и–завесе

ר חָצֵ֗ הֶֽ
дворишта

וְאֶת־
и
H0853

מָסַךְ֙
завеса
H4539

תַח פֶּ֣
на–улазу
H6607

ר חָצֵ֔ הֶֽ
дворишта

ר אֲשֶׁ֧
које–је

עַל־
око

ן הַמִּשְׁכָּ֛
шатора
H4908

וְעַל־
и–око

חַ הַמִּזְבֵּ֖
жртвеника
H4196

סָבִ֑יב
унаоколо
H5439

וְאֵת֙
и
H0853

יו יתָרָ֔ מֵֽ
ужад–његова
H4340

ל לְכֹ֖
за–сву
H3605

עֲבֹדָתֽוֹ׃
службу–његову
H5656

i zavese od trema i zaves na vratima od trema što je oko šatora i oko oltara, i uža njegova za svaku potrebu 
njegovu.
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ת27 וְלִקְהָ֗
А–од–Ката
H6955

חַת מִשְׁפַּ֤
породица
H4940

֙ עַמְרָמִי הַֽ
Амрамова
H6020

חַת וּמִשְׁפַּ֣
и–породица
H4940

י הַיִּצְהָרִ֔
Исарова
H3325

וּמִשְׁפַּחַ֙ת֙
и–породица
H4940

י חֶבְרֹנִ֔ הַֽ
Хевронова
H2276

חַת וּמִשְׁפַּ֖
и–породица
H4940

עָזִּיאֵלִ֑י הָֽ
Озилова
H5817

לֶּה אֵ֥
то–су
H0428

הֵ֖ם
—
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֥
породице
H4940

י׃ הַקְּהָתִֽ
Катове
H6956

A od Kata beše porodica Amramova i porodica Isarova i porodica Hevronova i porodica Ozilova. To su porodice 
Katove.

בְּמִסְפַּר28֙
По–броју
H4557

כָּל־
свих
H3605

ר זָכָ֔
мушкараца
H2145

מִבֶּן־
од–једног

דֶשׁ חֹ֖
месеца
H2320

וָמָעְ֑לָה
навише
H4605

שְׁמֹנַת֤
осам
H8083

אֲלָפִים֙
хиљада
H0505

שׁ וְשֵׁ֣
и–шест
H8337

מֵא֔וֹת
стотина
H3967

י שֹׁמְרֵ֖
чувари
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֥
страже
H4931

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
светиње
H6944

Svega muškinja od meseca dana i više beše na broj osam hiljada i šest stotina, koji služahu oko svetinje.

ת29 מִשְׁפְּחֹ֥
Породице
H4940

בְּנֵי־
синова

קְהָ֖ת
Катових
H6955

יַחֲנ֑וּ
нека–се–утаборе
H2583

עַל֛
на

יֶרֶ֥ךְ
боку
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֖
шатора
H4908

נָה׃ תֵּימָֽ
јужном
H8486

Porodice sinova Katovih stajahu u logor pored šatora s juga.

יא30 וּנְשִׂ֥
А–поглавар

ית־ בֵֽ
дома

אָ֖ב
очевског
H0001

ת לְמִשְׁפְּחֹ֣
за–породице
H4940

י הַקְּהָתִ֑
Катове
H6956

ן   אֶלִיצָפָ֖
Елисафан
H0469

בֶּן־
син

ל׃ עֻזִּיאֵֽ
Озилов
H5816

A starešina od doma otačkog u porodicama Katovim beše Elisafan, sin Ozilov.

ם31 וּמִשְׁמַרְתָּ֗
А–дужност–њихова
H4931

ן הָאָרֹ֤
ковчег
H0727

֙ וְהַשֻּׁלְחָן
и–сто
H7979

וְהַמְּנֹרָ֣ה
и–свећњак
H4501

ת מִּזְבְּחֹ֔ וְהַֽ
и–жртвеници
H4196

וּכְלֵי֣
и–прибор
H3627

דֶשׁ הַקֹּ֔
светиње
H6944

ר אֲשֶׁ֥
којим

יְשָׁרְת֖וּ
служе
H8334

בָּהֶם֑
њима

ךְ מָּסָ֔ וְהַ֨
и–завеса
H4539

ל וְכֹ֖
и–сва
H3605

עֲבֹדָתֽוֹ׃
служба–њена
H5656

A oni čuvahu kovčeg i sto i svećnjak i oltar i posuđe u svetinji kojim služe, i zaves, i sve što pripada k njemu.

וּנְשִׂיא32֙
А–поглавар

נְשִׂיאֵי֣
поглавара

י הַלֵּוִ֔
Левитских
H3881

אֶלְעָזָר֖
Елеазар
H0499

בֶּן־
син

ן אַהֲרֹ֣
Арона
H0175

הַכֹּהֵן֑
свештеника
H3548

ת פְּקֻדַּ֕
надзор
H6486

י שֹׁמְרֵ֖
чувара
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֥
страже
H4931

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
светиње
H6944

A starešina nad starešinama levitskim beše Eleazar, sin Arona sveštenika, postavljen nad onima koji čuvaju 
svetinju.

י33 לִמְרָרִ֕
Од–Мерарија
H4847

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
породица
H4940

י הַמַּחְלִ֔
Молијина
H4250

חַת וּמִשְׁפַּ֖
и–породица
H4940

י הַמּוּשִׁ֑
Мусијина
H4188

לֶּה אֵ֥
то–су
H0428

הֵ֖ם
—
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֥
породице
H4940

י׃ מְרָרִֽ
Мераријеве
H4847

A od Merarija beše porodica Malijeva i porodica Musijeva. To su porodice Merarijeve.
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וּפְקֻדֵיהֶם34֙
А–избројаних–од–њих

ר בְּמִסְפַּ֣
по–броју
H4557

כָּל־
свих
H3605

ר זָכָ֔
мушкараца
H2145

מִבֶּן־
од–једног

דֶשׁ חֹ֖
месеца
H2320

וָמָעְ֑לָה
навише
H4605

שֶׁת שֵׁ֥
шест
H8337

ים אֲלָפִ֖
хиљада
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
и–двеста
H3967

I beše ih izbrojanih, kad se izbroja sve muškinje od meseca dana i više, šest hiljada i dvesta.

יא35 וּנְשִׂ֤
А–поглавар

ית־ בֵֽ
дома

אָב֙
очевског
H0001

ת לְמִשְׁפְּחֹ֣
за–породице
H4940

י מְרָרִ֔
Мераријеве
H4847

צוּרִיאֵ֖ל
Сурило
H6700

בֶּן־
син

אֲבִיחָיִ֑ל
Авихаилов
H0032

עַל֣
на

יֶרֶ֧ךְ
боку
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֛
шатора
H4908

יַחֲנ֖וּ
нека–се–утаборе
H2583

נָה׃ צָפֹֽ
на–северу
H6828

A starešina od doma otačkog u porodicama Merarijevim beše Surilo sin Avihejev; oni stajahu u logor pored 
šatora sa severa.

ת36 וּפְקֻדַּ֣
А–дужност
H6486

֮ מִשְׁמֶרֶת
у–чувању
H4931

בְּנֵי֣
синова

מְרָרִי֒
Мераријевих
H4847

֙ קַרְשֵׁי
даске
H7175

ן הַמִּשְׁכָּ֔
шатора
H4908

יו וּבְרִיחָ֖
и–пречаге–његове
H1280

וְעַמֻּדָ֣יו
и–стубови–његови
H5982

וַאֲדָנָי֑ו
и–постоља–његова
H0134

וְכָל־
и–сав
H3605

יו כֵּלָ֔
прибор–његов
H3627

ל וְכֹ֖
и–сва
H3605

עֲבֹדָתֽוֹ׃
служба–његова
H5656

I sinovi Merarijevi čuvahu daske od šatora i prevornice njegove i stupce njegove i stopice njegove i sve sprave 
njegove i sve što k njemu pripada,

י37 וְעַמֻּדֵ֧
И–стубови
H5982

הֶחָצֵ֛ר
дворишта

יב סָבִ֖
унаоколо
H5439

וְאַדְנֵיהֶם֑
и–постоља–њихова
H0134

ם וִיתֵדֹתָ֖
и–клинови–њихови
H3489

ם׃ יתְרֵיהֶֽ וּמֵֽ
и–ужад–њихова
H4340

i stupce od trema unaokolo i stopice njihove i kolje i uža njihova.

וְהַחֹנִי֣ם38
А–који–се–таборују
H2583

לִפְנֵי֣
испред
H6440

ן הַמִּשְׁכָּ֡
шатора
H4908

דְמָה קֵ֣
на–истоку

֩ לִפְנֵי
испред
H6440

הֶל־ אֹֽ
шатора
H0168

ד  ׀מוֹעֵ֨
састанка
H4150

חָה מִזְרָ֜
према–истоку
H4217

ה  ׀מֹשֶׁ֣
Мојсије
H4872

ן וְאַהֲרֹ֣
и–Арон
H0175

יו וּבָנָ֗
и–синови–његови

ׁמְרִים֙ שֹֽ
чувајући
H8104

מִשְׁמֶרֶ֣ת
стражу
H4931

שׁ הַמִּקְדָּ֔
светилишта
H4720

רֶת לְמִשְׁמֶ֖
за–стражу
H4931

בְּנֵי֣
синова

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевих
H3478

וְהַזָּ֥ר
а–странац

ב הַקָּרֵ֖
који–приступи
H7126

ת׃ יוּמָֽ
нека–се–погуби
H4191

A pred šatorom od sastanka s istoka stajahu u logor Mojsije i Aron i sinovi njegovi čuvajući svetinju za sinove 
Izrailjeve; a da ko drugi pristupi, poginuo bi.
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כָּל־39
Свих
H3605

י פְּקוּדֵ֨
избројаних–од

הַלְוִיִּ֜ם
Левита
H3881

אֲשֶׁר֩
које

ד פָּקַ֨
изброја

ה מֹשֶׁ֧
Мојсије
H4872

ןׄ   ׄ רֹ֛ הֲׄ אַׄ וְׄ
и–Арон
H0175

עַל־
по

י פִּ֥
речи
H6310

יְהוָה֖
Господњој
H3068

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
по–породицама–њиховим
H4940

כָּל־
свих
H3605

זָכָר֙
мушкараца
H2145

מִבֶּן־
од–једног

דֶשׁ חֹ֣
месеца
H2320

עְלָה וָמַ֔
навише
H4605

שְׁנַיִ֥ם
два
H8147

ים וְעֶשְׂרִ֖
и–двадесет
H6242

לֶף׃ אָֽ
хиљада
H0505

ס
(одељак)

A svega Levita kad ih izbroja Mojsije i Aron po zapovesti Gospodnjoj po porodicama njihovim, svega muškinja od 
mesec dana i više, beše dvadeset i dve hiljade.

אמֶר40 וַיֹּ֨
И–рече
H0559

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Мојсију
H4872

ד פְּקֹ֨
изброј

כָּל־
све
H3605

ר בְּכֹ֤
прворођенце
H1060

זָכָר֙
мушке
H2145

לִבְנֵי֣
од–синова

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевих
H3478

מִבֶּן־
од–једног

דֶשׁ חֹ֖
месеца
H2320

וָמָעְ֑לָה
навише
H4605

א וְשָׂ֕
и–узми
H5375

אֵ֖ת
—
H0853

ר מִסְפַּ֥
број
H4557

ם׃ שְׁמֹתָֽ
имена–њихових
H8034

I Gospod reče Mojsiju: Izbroj sve prvence muške među sinovima Izrailjevim od meseca dana i više, i saberi broj 
imena njihovih.

וְלָקַחְת41ָּ֨
И–узми
H3947

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֥ם
Левите
H3881

֙ לִי
за–мене

אֲנִי֣
ја–сам
H0589

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

חַת תַּ֥
уместо
H8478

כָּל־
свих
H3605

ר בְּכֹ֖
прворођенаца
H1060

בִּבְנֵי֣
међу–синовима

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевим
H3478

וְאֵת֙
и
H0853

בֶּהֱמַת֣
стоку
H0929

הַלְוִיִּ֔ם
Левитску
H3881

חַת תַּ֣
уместо
H8478

כָּל־
све
H3605

בְּכ֔וֹר
првине
H1060

בְּבֶהֱמַ֖ת
међу–стоком
H0929

בְּנֵי֥
синова

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевих
H3478

I uzmi Levite za mene (ja sam Gospod) mesto svih prvenaca među sinovima Izrailjevim, i stoku levitsku mesto 
svih prvenaca od stoke sinova Izrailjevih.

ד42 וַיִּפְקֹ֣
И–изброја

ה מֹשֶׁ֔
Мојсије
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֛
како

צִוָּ֥ה
заповеди
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֹת֑וֹ
му
H0853

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
све
H3605

ר בְּכֹ֖
прворођенце
H1060

בִּבְנֵי֥
међу–синовима

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевим
H3478

I izbroja Mojsije kako mu zapovedi Gospod, sve prvence među sinovima Izrailjevim;

43֩ וַיְהִי
И–беше
H1961

כָל־
свих
H3605

בְּכ֨וֹר
прворођенаца
H1060

ר זָכָ֜
мушких
H2145

ר בְּמִסְפַּ֥
по–броју
H4557

שֵׁמ֛וֹת
имена
H8034

מִבֶּן־
од–једног

דֶשׁ חֹ֥
месеца
H2320

עְלָה וָמַ֖
навише
H4605

לִפְקֻדֵיהֶם֑
избројаних–од–њих

שְׁנַיִ֤ם
два
H8147

וְעֶשְׂרִים֙
и–двадесет
H6242

לֶף אֶ֔
хиљада
H0505

ה שְׁלֹשָׁ֥
триста
H7969

ים וְשִׁבְעִ֖
и–седамдесет
H7657

יִם׃ וּמָאתָֽ
и–двеста
H3967

פ
(одељак)

i svega prvenaca muških, kad se izbrojaše po imenima od jednog meseca i više, beše izbrojanih dvadeset i dve 
hiljade i dvesta i sedamdeset i tri.
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ר44 וַיְדַבֵּ֥
И–рече
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи
H0559

I Gospod reče Mojsiju govoreći:

ח45 קַ֣
Узми
H3947

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֗ם
Левите
H3881

חַת תַּ֤
уместо
H8478

כָּל־
свих
H3605

בְּכוֹר֙
прворођенаца
H1060

בִּבְנֵי֣
међу–синовима

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевим
H3478

וְאֶת־
и
H0853

בֶּהֱמַ֥ת
стоку
H0929

הַלְוִיִּ֖ם
Левитску
H3881

חַת תַּ֣
уместо
H8478

ם בְּהֶמְתָּ֑
стоке–њихове
H0929

וְהָיוּ־
и–биће
H1961

י לִ֥
моји

הַלְוִיִּ֖ם
Левити
H3881

אֲנִ֥י
ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

Uzmi Levite mesto svih prvenaca među sinovima Izrailjevim i stoku levitsku mesto stoke njihove, da budu moji 
Leviti; ja sam Gospod.

וְאֵת46֙
А–за–откуп
H0853

פְּדוּיֵי֣
оних
H6302

ה הַשְּׁלֹשָׁ֔
триста
H7969

ים וְהַשִּׁבְעִ֖
и–седамдесет
H7657

וְהַמָּאתָ֑יִם
и–двеста
H3967

דְפִים֙ הָעֹֽ
који–прекорачују
H5736

עַל־
број

הַלְוִיִּ֔ם
Левита
H3881

מִבְּכ֖וֹר
од–прворођенаца
H1060

בְּנֵי֥
синова

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевих
H3478

A da se otkupe oni dvesta i sedamdeset i tri, što ima prvenaca među sinovima Izrailjevim više nego Levita,

וְלָקַחְת47ָּ֗
узми
H3947

חֲמֵ֧שֶׁת
по–пет
H2568

חֲמֵ֛שֶׁת
—
H2568

ים שְׁקָלִ֖
сикала
H8255

לַגֻּלְגֹּ֑לֶת
по–глави
H1538

קֶל בְּשֶׁ֤
по–сиклу
H8255

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
светом
H6944

ח תִּקָּ֔
узми
H3947

ים עֶשְׂרִ֥
двадесет
H6242

ה גֵּרָ֖
гера
H1626

ׁקֶל׃ הַשָּֽ
сикал
H8255

uzmi po pet sikala od glave; uzmi po svetom siklu (a u taj sikal ide dvadeset gera).

ה48 וְנָתַתָּ֣
И–дај
H5414

סֶף הַכֶּ֔
сребро
H3701

ן לְאַהֲרֹ֖
Арону
H0175

וּלְבָנָי֑ו
и–синовима–његовим

י פְּדוּיֵ֕
за–откуп
H6302

ים הָעֹדְפִ֖
оних–који–прекорачују
H5736

ם׃ בָּהֶֽ
међу–њима

I podaj te novce Aronu i sinovima njegovim, otkup za one koji prelaze broj njihov.

ח49 וַיִּקַּ֣
И–узе
H3947

ה מֹשֶׁ֔
Мојсије
H4872

אֵ֖ת
—
H0853

סֶף כֶּ֣
сребро
H3701

הַפִּדְי֑וֹם
за–откуп

מֵאֵת֙
од
H0854

ים דְפִ֔ הָעֹ֣
оних–који–прекорачују
H5736

עַ֖ל
број

פְּדוּיֵי֥
откупљених
H6302

ם׃ הַלְוִיִּֽ
Левитима
H3881

I uze Mojsije otkup od onih koji ostaše preko onih koji biše promenjeni za Levite.

ת50 מֵאֵ֗
Од
H0854

בְּכ֛וֹר
прворођенаца
H1060

בְּנֵי֥
синова

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљевих
H3478

ח לָקַ֣
узе
H3947

אֶת־
—
H0853

סֶף הַכָּ֑
сребро
H3701

ה חֲמִשָּׁ֨
шездесет–пет
H2568

ים וְשִׁשִּׁ֜
—
H8346

וּשְׁלֹ֥שׁ
и–три
H7969

מֵא֛וֹת
стотине
H3967

לֶף וָאֶ֖
и–хиљаду
H0505

קֶל בְּשֶׁ֥
по–сиклу
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
светом
H6944

I uze novce od prvenaca sinova Izrailjevih, hiljadu i trista i šezdeset i pet sikala, po svetom siklu.
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ן51 וַיִּתֵּ֨
И–даде
H5414

ה מֹשֶׁ֜
Мојсије
H4872

אֶת־
—
H0853

סֶף כֶּ֧
сребро
H3701

הַפְּדֻיִ֛ם
за–откуп
H6302

ן לְאַהֲרֹ֥
Арону
H0175

וּלְבָנָי֖ו
и–синовима–његовим

עַל־
по

י פִּ֣
речи
H6310

יְהוָה֑
Господњој
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
како

צִוָּ֥ה
заповеди
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

פ
(одељак)

I dade Mojsije taj otkup Aronu i sinovima njegovim po zapovesti Gospodnjoj, kao što zapovedi Gospod Mojsiju.
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